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  En ausencia del Sr. Rosenthal (Guatemala), la 
Sra. Stoica (Rumania), Vicepresidenta, ocupa la 
Presidencia. 

 
 

Se declara abierta la sesión a las 10.10 horas. 
 
 

Tema 134 del programa: Gestión de los recursos 
humanos (continuación) (A/65/180, A/65/202, 
A/65/213, A/65/305 y Add.1 a 4, A/65/332, A/65/343, 
A/65/345 y Add.1, A/65/350 y Add.1 y A/65/537) 
 

1. El Sr. Tommo Monthe (Camerún) dice que se 
debe dotar de credibilidad al sistema de contratación 
asegurando que respeta los principios de 
profesionalidad, transparencia y justicia. La 
representación geográfica equitativa debería reforzar el 
carácter universal de las Naciones Unidas, que se han 
establecido sobre la base de la igualdad soberana de los 
Estados. Los Estados Miembros deberían establecer 
una fórmula mejor con respecto a la distribución 
geográfica aumentando el número de puestos sujetos a 
esa distribución y modificando el peso que tienen los 
factores de las cuotas, la condición de miembro y la 
población. La insuficiente representación tanto 
cuantitativa como cualitativa de los Estados africanos, 
y de los Estados centroafricanos en particular, en el 
personal de las Naciones Unidas, especialmente en el 
nivel superior de toma de decisiones, dificulta la 
comprensión y la gestión eficaces de los temas 
africanos. Puede incluso considerarse que se trata de un 
problema ético, puesto que habitualmente se dice que 
África es una prioridad del programa de la 
Organización. Asimismo, la delegación del Camerún 
coincide con la Comisión Consultiva en que el 
procedimiento que exige una justificación y aprobación 
por escrito del nombramiento de un candidato externo 
desincentiva la selección de esos candidatos y, por lo 
tanto, debería ser modificado. 

2. En relación con la cuestión de los contratos 
continuos, el orador acoge con beneplácito los 
procedimientos establecidos en el informe del 
Secretario General (A/65/305/Add.1) para asegurar la 
integridad y la objetividad del proceso de toma de 
decisiones y el mecanismo de resolución de 
controversias. No obstante, está de acuerdo con la 
Comisión Consultiva en que las propuestas no 
resuelven las cuestiones planteadas por la Asamblea 
General. Parece que estas propuestas se centran más en 
sentar las bases de las indemnizaciones por rescisión 
del nombramiento que en desarrollar una fuerza de 

trabajo profesional flexible con un núcleo central de 
personal estable. Además, la negativa del Secretario 
General a comprometerse a planificar la fuerza de 
trabajo a largo plazo hará de la fórmula propuesta una 
especie de compuerta abierta con escasos controles que 
podría dar lugar a un proceso de contratación inestable 
y subjetivo y presentar el riesgo de provocar 
impugnaciones jurídicas con consecuencias financieras 
para los Estados Miembros. Lejos de resultar 
imposible, recientemente se ha llevado a cabo una 
evaluación de las necesidades a largo plazo para las 
actividades de mantenimiento de la paz y se podría 
realizar una evaluación similar para la Secretaría con 
miras a determinar sus necesidades continuas y la 
proporción adecuada de contratos continuos. Si fuera 
imposible, debería mantenerse el actual sistema de 
contratos permanentes para evitar un sistema de toma 
de decisiones ad hoc por parte de los directores de 
programas. 

3. El nuevo sistema de justicia interna debería 
posibilitar que se supervise la forma en la que los 
directores de programas están utilizando la autoridad 
delegada para la contratación y la gestión de los 
recursos humanos. El Secretario General podría 
considerar la inclusión en las evaluaciones de la 
actuación profesional de los directores de un registro 
del número de controversias en las que se vean 
involucrados. Un elevado número de casos indicaría 
una actuación profesional insatisfactoria o incluso 
incompetente. Los directores de programas que tengan 
unos registros de gestión ejemplares deberían ser 
felicitados y quizá incluso deberían recibir una 
recompensa. En conjunto, el sistema de justicia y el 
marco de rendición de cuentas deberían proteger al 
personal de las injusticias. 

4. Las buenas relaciones entre el personal y la 
Administración tienen una importancia fundamental 
para el funcionamiento eficaz de la administración 
pública internacional. Se deberían abordar los 
problemas que se estén planteando desde hace tiempo a 
este respecto y la Administración debería retomar la 
buena práctica de presentar con precisión ante la 
Asamblea las opiniones del personal.  

5. La Comisión de Administración Pública 
Internacional (CAPI) ha formulado las 
recomendaciones pertinentes sobre la armonización de 
las condiciones de servicio: si la Asamblea las aprueba, 
deberían aplicarse de inmediato.  
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6. La nueva entidad encargada de las cuestiones de 
género, ONU-Mujeres, debería recibir la dotación de 
personal adecuada sobre la base de los principios de 
justicia, competencia y distribución geográfica 
equitativa. 

7. Por último, si la Asamblea quedara estancada en 
sus deliberaciones sobre la gestión de los recursos 
humanos, debería considerar el establecimiento de un 
grupo de expertos independiente para que proponga 
soluciones. 

8. El Sr. Benmehidi (Argelia) dice que la 
flexibilidad, la transparencia y la equidad, así como el 
respeto a los principios de la representación geográfica 
equitativa y la paridad de los géneros son los elementos 
clave de la reforma de la gestión de los recursos 
humanos. Por tanto, su delegación está profundamente 
preocupada por el desequilibrio existente en la 
representación de los países en desarrollo en la 
Secretaría, particularmente en los puestos de categoría 
superior. A pesar del incremento de la contribución de 
Argelia al presupuesto de las Naciones Unidas, su 
representación sigue estando por debajo de lo 
mínimamente deseable. 

9. Un sistema de gestión de talentos claro y flexible 
y unos mecanismos de consulta entre el personal y la 
Administración incrementarían la productividad y 
disminuirían el número de controversias jurídicas. 

10. La delegación de Argelia apoya la armonización 
de las condiciones de servicio para todo el personal del 
sistema de las Naciones Unidas con miras a asegurar 
que se despliega una fuerza de trabajo dinámica, 
motivada y flexible en todo el mundo. Por otro lado, 
las vacantes que se produzcan en el futuro deberían 
hacer referencia a los requisitos de movilidad. El 
orador rinde homenaje al personal de las Naciones 
Unidas, particularmente a quienes arriesgan sus vidas 
día a día con el fin de fomentar la paz y mejorar la vida 
de las personas. 

11. El Sr. Sial (Pakistán) dice que la Secretaría ha 
hecho un esfuerzo encomiable por lograr un equilibrio 
geográfico, como se exige en el artículo 101 de la 
Carta, pero es necesario seguir trabajando en este 
sentido. El orador lamenta que el informe sobre el 
sistema de distribución geográfica (A/65/305/Add.2) 
no responda plenamente a la solicitud de la Asamblea, 
que figura en su resolución 63/250, de que se realice un 
examen amplio. El Secretario General debería formular 
propuestas que diversifiquen los criterios y 

recompensen a los Estados Miembros por 
contribuciones como aportar contingentes, acoger a 
grandes masas de refugiados y albergar las oficinas de 
las Naciones Unidas. 

12. La CAPI ha formulado propuestas útiles sobre los 
sueldos y subsidios para todo el sistema de las 
Naciones Unidas que atraerían a personal capacitado y 
comprometido para las misiones de mantenimiento de 
la paz y ayudarían a reducir las elevadas tasas de 
vacantes en esas misiones. 

13. La exigencia de que los jefes de departamento 
justifiquen por escrito la selección de un candidato 
externo es discriminatoria e impediría la contratación 
de esos candidatos. Es esencial contar con procesos de 
contratación y selección transparentes y se debería 
dejar sin efecto la instrucción administrativa conexa 
(ST/AI/2010/3). 

14. Se deberían realizar esfuerzos concretos y 
constantes por asegurar la apropiada representación de 
los países que aportan contingentes y fuerzas de policía 
en el Departamento de Operaciones de Mantenimiento 
de la Paz y el Departamento de Apoyo a las 
Actividades sobre el Terreno, incluso en las categorías 
superiores. El orador acoge con beneplácito la 
intención del Secretario General de trabajar con los 
principales países que aportan contingentes para 
identificar candidatos que puedan cubrir vacantes en 
las misiones sobre el terreno. El resultado de estas 
iniciativas debería darse a conocer a los Estados 
Miembros. Debe existir una mayor coherencia entre 
quienes gestionan y dirigen operaciones y quienes 
aportan los recursos humanos que están presentes sobre 
el terreno. 

15. No está claro si los planes de acción sobre 
recursos humanos han logrado el objetivo de que los 
directores rindan cuentas cuando no cumplen sus metas 
de forma reiterada. Es improbable que los directivos 
superiores que ocupan puestos estables rindan cuentas 
ante nadie por el cumplimiento de los objetivos en 
materia de gestión de recursos humanos. El Secretario 
General debería evaluar la aplicación de los planes de 
acción sobre recursos humanos y los casos en los que 
no se cumplen los objetivos, y los resultados deberían 
darse a conocer a los Estados Miembros en futuros 
informes. 

16. El Sr. Lieberman (Estados Unidos de América) 
dice que las propuestas revisadas del Secretario 
General sobre la concesión de contratos continuos no 
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abordan muchas de las preocupaciones de los Estados 
Miembros. Así, se ha eliminado el factor de la 
necesidad continua. El orador recuerda que, en el 
marco de la CAPI para los arreglos contractuales, los 
nombramientos continuos tienen como finalidad ayudar 
a las organizaciones a mantener la continuidad de los 
programas, dependen de las necesidades continuas de 
las organizaciones y se otorgan al personal que cumple 
funciones esenciales. El objetivo principal del marco 
contractual debería ser asegurar una fuerza de trabajo 
profesional que sea lo suficientemente flexible como 
para satisfacer las necesidades de la Organización a la 
hora de hacer frente a los retos actuales y futuros. 

17. El Sr. Kanamori (Japón) dice que las propuestas 
del Secretario General sobre los criterios de 
admisibilidad para un nombramiento continuo son 
incluso más endebles que las presentadas 
anteriormente, pues no ha definido las necesidades 
continuas ni las funciones esenciales de la 
Organización y, en este sentido, parece que se opone a 
la aplicabilidad de esos conceptos a las Naciones 
Unidas. El orador desea saber si la CAPI considera que 
la interpretación de esos conceptos presentada por la 
Secretaría coincide con la suya. Asimismo, 
independientemente del argumento de la Secretaría de 
que el nombramiento continuo no es un contrato de 
carrera, su delegación está preocupada por las 
reclamaciones que pudiera plantear la mayoría de los 
funcionarios a largo plazo en el caso de que se pusiera 
en práctica la propuesta presentada. 

18. El Secretario General se ha opuesto a que se 
aplique un límite máximo al número de conversiones 
en nombramientos continuos alegando que no 
constituiría una buena gestión y perpetuaría la 
percepción de injusticia entre los miembros del 
personal. Los criterios de admisibilidad propuestos 
para los contratos continuos son inadecuados porque en 
2015 estarían en condiciones de cumplirlos más de 
27.000 funcionarios de los aproximadamente 44.000 
existentes al 30 de junio de 2010. Si se impusiera un 
límite máximo, la cooperación entre el personal y la 
Administración a la hora de establecer el orden de 
prioridades para la conversión en nombramientos 
continuos podría aliviar las preocupaciones existentes 
acerca de la posible arbitrariedad y desigualdad. 

19. Ni el nuevo sistema de gestión de la actuación 
profesional ni la herramienta de gestión de talentos, 
Inspira, recientemente introducida, han mostrado 
todavía ser lo suficientemente eficaces como para 

permitir al Secretario General otorgar un reducido 
número de nombramientos continuos basados en la 
planificación de la fuerza de trabajo. Por tanto, la 
Oficina de Gestión de Recursos Humanos debería 
aplicar un sistema de implantación progresiva de los 
contratos continuos, de forma que antes se pueda 
comprobar la fiabilidad del sistema de gestión de 
talentos. Además, la movilidad y la diversidad 
geográfica deberían ser criterios adicionales que 
regulen la concesión de nombramientos continuos. 

20. Con respecto a la cuestión de la utilización de los 
puestos de categoría P-1 de forma más eficaz, se 
debería examinar la actual estructura de puestos de la 
Organización y formular una propuesta para establecer 
puestos de categoría P-1 mediante la reclasificación de 
los puestos de las categorías superiores. En su lugar, el 
Secretario General propone colocar a los candidatos 
aprobados en la categoría P-1 cubriendo puestos de P-2 
y excluir a los candidatos mayores de 26 años alegando 
que están excesivamente cualificados para cubrir 
puestos de categoría P-1. Sin embargo, el elevado 
promedio de edad de los miembros del personal 
recientemente incorporados a la Organización tras 
aprobar los concursos nacionales de contratación es el 
resultado de la gestión ineficiente de la lista, puesto 
que los candidatos tienen que esperar dos o incluso 
más años para ser colocados. Los candidatos idóneos 
no deberían tener que pagar las consecuencias de la 
mala gestión de la Secretaría. Asimismo, la Carta 
establece que la competencia y la integridad de los 
candidatos, y no su edad, deberían ser la consideración 
primordial que se “tendrá en cuenta al nombrar el 
personal”. Por tanto, se debería eliminar la edad límite 
de los candidatos y no reducirla. Si se aprueba, el 
programa para profesionales jóvenes, debería tener el 
mismo objetivo que el concurso nacional con fines de 
contratación, es decir, reducir el número de Estados 
que no están representados o están insuficientemente 
representados. 

21. Se debería eliminar del sistema de selección de 
personal el procedimiento especial que exige que los 
jefes de departamento justifiquen la selección de 
candidatos externos y reciban la aprobación de la 
Oficina de Gestión de Recursos Humanos. 

22. Por último, se debería establecer un grupo de 
reforma independiente para que examine 
adecuadamente la gestión de los recursos humanos en 
las Naciones Unidas. 
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23. La Sra. Flores (Honduras) dice que aunque su 
delegación apoya las medidas propuestas encaminadas 
a acortar el período para la cobertura de vacantes, 
desea recordar que países como Honduras, con rezagos 
tecnológicos e informáticos, requieren de mayores 
espacios para que circule la información. No obstante, 
su delegación cree que el nuevo sistema de gestión de 
recursos humanos, Inspira, ayudará a reducir el tiempo 
de reclutamiento. Su delegación apoya las 
recomendaciones de la Comisión Consultiva, 
especialmente lo relativo a la planificación de las 
necesidades futuras para los principales grupos 
ocupacionales. 

24. En lo que respecta a los arreglos contractuales, la 
delegación de Honduras considera que el propósito de 
estos contratos debe ser evitar la incertidumbre, tanto 
para el funcionario como para la Organización, que 
debería esforzarse por estimular y retener a los buenos 
empleados. 

25. En cuanto a la armonización de las condiciones 
de servicio, la oradora dice que el mantenimiento de 
una fuerza de trabajo global y cohesionada exige que la 
Organización asegure que existen las mismas 
condiciones entre quienes ejercen iguales funciones en 
todo el régimen común. Asimismo, el género o lugar de 
origen del funcionario no deberían ser obstáculo para 
alcanzar los puestos más altos dentro de la 
Organización. La delegación de Honduras apoya las 
tres recomendaciones de la CAPI en materia de 
armonización que se examinan en el informe del 
Secretario General (A/65/305/Add.1).  

26. Por último, Honduras apoya la propuesta del 
Secretario General de crear un programa para 
profesionales jóvenes porque el futuro de la 
Organización depende de su capacidad para contratar y 
retener jóvenes con talento. 

27. El Sr. Cabactulan (Filipinas) dice que la reforma 
de la gestión de los recursos humanos debería ser un 
proceso continuo cuya finalidad sea asegurar el 
funcionamiento eficaz de las Naciones Unidas. Ese 
proceso debería no solamente generar mejores 
prácticas de gestión, sino una gobernanza eficaz basada 
en la rendición de cuentas, la transparencia y la 
capacidad de respuesta frente a las necesidades de 
todos los interesados, particularmente los Estados 
Miembros. 

28. La Organización debe esforzarse por asegurar que 
su personal esté integrado por nacionales de todos los 

Estados Miembros. La Organización debería contratar 
a personas capacitadas y competentes respetando los 
principios de distribución geográfica y paridad de los 
géneros. 

29. La racionalización de los arreglos contractuales y 
la armonización de las condiciones de servicio, 
particularmente en las misiones sobre el terreno, 
elevarían la moral del personal y ayudarían a la 
Organización a retener a funcionarios experimentados 
y dedicados a su trabajo. 

30. El Sr. El Shinawy (Egipto) dice que su 
delegación apoya la intención del Secretario General 
de concentrarse en la planificación operacional de la 
fuerza de trabajo a un plazo más corto para responder a 
la demanda ya determinada que existe en las 
operaciones sobre el terreno. No obstante, también es 
importante que una organización como las Naciones 
Unidas realice una planificación de la fuerza de trabajo 
a largo plazo. En ese sentido, la Organización debería 
evitar los obstáculos que han entorpecido la labor de 
planificación de la fuerza de trabajo a largo plazo en 
toda la Secretaría emprendida en 2009. 

31. La propuesta del Secretario General de reducir de 
60 a 45 días el período de publicación de los anuncios 
de determinadas vacantes como una forma de acelerar 
el proceso de contratación requiere mayor estudio y 
elaboración. Sería más útil centrarse en reducir el 
tiempo requerido para nombrar a un candidato una vez 
que ha finalizado el plazo de presentación de las 
solicitudes. La propuesta presentada por el Secretario 
General perjudicaría a los candidatos de los países en 
desarrollo, en los que el acceso al sitio web de las 
Naciones Unidas es limitado debido a los desfases 
tecnológicos. 

32. Con respecto a la exigencia propuesta de que los 
jefes de departamento justifiquen por escrito la 
selección de un candidato externo para su aprobación 
por la Oficina de Gestión de Recursos Humanos, el 
orador dice que tanto los candidatos internos como los 
externos deberían ser evaluados en función de los 
requisitos del puesto.  

33. Se debería alentar al Secretario General a que 
siga trabajando en estrecha colaboración con los 
principales países que aportan contingentes y fuerzas 
de policía en el período comprendido entre 2010 y 
2012 con el fin de encontrar candidatos con los 
conocimientos especializados que requieren las 
misiones sobre el terreno. Puesto que las fuerzas de 
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mantenimiento de la paz de la Organización incluyen 
contingentes de esos países, es lógico que sus 
nacionales estén representados equitativamente en el 
personal de los departamentos competentes de la 
Secretaría y de las operaciones sobre el terreno.  

34. La Asamblea General debería aprobar las 
propuestas de la CAPI sobre las prestaciones por 
condiciones de vida difíciles, el régimen de descanso y 
recuperación y la designación del lugar de destino de 
una misión como apto o no apto para familias sobre la 
base de la evaluación de la seguridad. Puesto que esas 
medidas están interrelacionadas, deberían aplicarse en 
conjunto. En ese sentido, la delegación de Egipto está 
de acuerdo con la Comisión Consultiva en que el 
Secretario General debería hacer uso de su condición 
de Presidente de la Junta de los jefes ejecutivos del 
sistema de las Naciones Unidas para la coordinación 
para velar por que las nuevas modalidades se apliquen 
en todo el sistema. 

35. La congelación del otorgamiento de 
nombramientos continuos es inaceptable. La Asamblea 
debería explorar la posibilidad de volver a los arreglos 
contractuales anteriores si no logra llegar a un acuerdo 
sobre esta cuestión. 

36. Por último, Egipto toma nota del programa para 
profesionales jóvenes propuesto y solicitará más 
información en consultas oficiosas sobre el alcance, las 
implicaciones y el fundamento de las propuestas del 
Secretario General. 

37. El Sr. Bayat Mokhtari (República Islámica del 
Irán) dice que su delegación no está de acuerdo con la 
opinión del Secretario General de que la planificación 
de la fuerza de trabajo a largo plazo tiene escaso valor 
para la Organización. La planificación de la fuerza de 
trabajo a largo plazo es un elemento importante de 
cualquier sistema de gestión moderno y se aplica en 
particular al sector público. Su delegación coincide con 
la Comisión Consultiva en que la dotación de personal 
de la Secretaría debe ser dinámica y flexible para que 
pueda reaccionar ante la evolución de las necesidades. 
Por tanto, el Secretario General debería prestar la 
debida atención a la previsión de las necesidades de 
dotación de personal para los principales grupos 
ocupacionales. 

38. El orador lamenta el incremento del tiempo que 
se necesita como promedio para cubrir una vacante y 
considera que podría hacerse más para no superar el 
plazo máximo de 120 días. Las propuestas de la CAPI 

sobre la armonización de las condiciones de servicio 
ayudarían a fomentar la igualdad y la justicia en el 
trato que se da al personal, lo cual elevaría su moral y 
aumentaría su eficiencia. 

39. El programa para profesionales jóvenes propuesto 
ofrece esperanza a los Estados Miembros no 
representados o insuficientemente representados. Sin 
embargo, no sería sensato reducir el límite de edad 
para los solicitantes de países en los que ni el inglés ni 
el francés son la lengua materna de la población. El 
límite de edad debería seguir siendo de 32 años, como 
recomienda la Comisión Consultiva. 

40. Con respecto al cambio que se podría producir en 
el futuro de los exámenes en papel a los exámenes 
informatizados, el orador confía en que se consideren 
todos los factores, incluidas las limitaciones 
tecnológicas que existen en algunos países, antes de 
seguir adelante con los exámenes informatizados, con 
miras a asegurar que todos los candidatos pueden 
participar en condiciones de igualdad.  

41. Puesto que la organización de concursos 
nacionales de contratación requiere mucho tiempo y un 
gran esfuerzo, no es lógico que las listas tengan validez 
únicamente durante un año. La delegación de la 
República Islámica del Irán cree que las listas deberían 
tener validez indefinida. 

42. La Sra. He Yi (China) dice que aunque se ha 
avanzado hacia el logro de una distribución geográfica 
equitativa, se podría hacer más para incrementar el 
número de puestos de categoría superior cubiertos por 
nacionales de países en desarrollo. Por tanto, su 
delegación insta a la Secretaría a que haga un mayor 
esfuerzo por abordar las preocupaciones de los países 
en desarrollo y lograr una representación universal en 
la dotación de personal. 

43. Los nombramientos continuos constituyen una 
parte importante de la reforma de la gestión de los 
recursos humanos. Su relevancia no se limita 
simplemente a las funciones y puestos esenciales y al 
funcionamiento normal de la Organización. Esos 
nombramientos también serán un factor integrante de 
la capacidad de la Organización para adaptarse a los 
cambios externos. Por tanto, habría que realizar los 
análisis y las evaluaciones de forma integrada y 
exhaustiva y debería adoptarse un enfoque prudente 
con respecto a cada contrato nuevo y cada contrato que 
venza.  
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44. El programa para profesionales jóvenes propuesto 
ayudará a mejorar la gestión de la Organización. Sin 
embargo, se debe establecer un límite apropiado para 
que la Organización pueda contratar a profesionales 
jóvenes con diferente experiencia y distintos orígenes 
culturales. La movilidad debería ser un requisito para 
todos los funcionarios durante toda su carrera 
profesional. 

45. Con respecto a las actividades de la Oficina de 
Ética, la oradora solicita la formulación de normas 
éticas unificadas que estén basadas en los valores 
básicos de la Organización y tengan en cuenta la 
diversidad cultural. En ese sentido, pide una mayor 
participación de los organismos especializados y los 
programas de las Naciones Unidas. 

46. El Sr. Prokhorov (Federación de Rusia) dice que 
su delegación examinará las propuestas sobre la 
gestión de los recursos humanos procurando 
determinar si conseguirán que la política de recursos 
humanos sea más eficaz y satisfaga las necesidades de 
la Organización de contar con una plantilla capacitada 
y una Secretaría que funcione con eficacia. También 
tendrá en cuenta la situación financiera de los Estados 
Miembros. 

47. No debe debilitarse el principio de que los 
criterios principales para la selección de personal son 
la competencia y la gran valía de los candidatos. Otros 
criterios como la distribución geográfica y la paridad 
de los géneros no deben impedir que la Administración 
seleccione a los candidatos que mejor puedan cumplir 
los mandatos de la Organización. Por otro lado, la 
igualdad absoluta de los candidatos internos y externos 
debería ser uno de los principios fundamentales de la 
reforma de la gestión de los recursos humanos.  

48. Los nombramientos continuos deberían estar 
limitados conforme a criterios claros; el uso más 
amplio de nombramientos de plazo fijo conducirá a una 
mayor eficacia en la gestión de los recursos humanos y 
un incremento en la productividad, como demuestra la 
experiencia de los fondos y programas de las Naciones 
Unidas. 

49. Con respecto al examen del sistema de límites 
convenientes, en la actualidad no se hace ninguna 
distinción entre el personal de categoría subalterna y de 
categoría superior, por lo que las cifras oficiales sobre 
la representación insuficiente o excesiva no reflejan el 
papel que puede desempeñar realmente un Estado 
Miembro determinado en la Secretaría en materia de 

toma de decisiones. La situación existente es ilógica y 
se debería analizar concienzudamente. Por otro lado, la 
propuesta del Secretario General de reconsiderar el 
requisito de que el personal de contratación 
internacional renuncie a la condición de residente 
permanente tendría un impacto directo en la 
distribución geográfica y se debería examinar en las 
deliberaciones sobre ese tema. 

50. El Sr. Nguyen Dinh Hai (Viet Nam) dice que 
aunque su delegación acoge con beneplácito los 
avances logrados en la reforma de la gestión de los 
recursos humanos, los países en desarrollo siguen 
estando insuficientemente representados en las 
categorías superiores y hay más hombres que mujeres 
en todas las categorías de funcionarios. Por tanto, 
corresponde a la Secretaría contratar a personas con 
talento procedentes de esos países con miras a lograr 
una distribución geográfica equitativa y la paridad de 
los géneros. 

51. Viet Nam acoge con beneplácito la puesta en 
marcha en 2010 de un nuevo sistema de gestión de la 
actuación profesional y perfeccionamiento. Este nuevo 
sistema aumentará la rendición de cuentas, fomentará 
la eficacia de la gestión de la actuación profesional, 
establecerá vínculos más fuertes entre la gestión de la 
actuación profesional y el desarrollo profesional y el 
aprendizaje y promoverá un ambiente de trabajo 
positivo. La delegación se ha sentido alentada al saber 
que el Comité de Coordinación entre el Personal y la 
Administración ha decidido continuar trabajando con la 
Oficina de Gestión de Recursos Humanos sobre 
determinados aspectos importantes de la gestión de los 
recursos humanos. 

52. La Sra. Tubthong (Tailandia) dice que casi dos 
años después de la aprobación de la resolución 63/250 
de la Asamblea General, esta todavía no ha llegado a 
un acuerdo sobre las modalidades de aplicación de los 
nombramientos continuos. Cualquier nuevo retraso 
socavará la moral del personal y supondrá una amenaza 
para el funcionamiento eficaz de la Organización. 
Deberá encontrarse una solución práctica en el actual 
período de sesiones de la Asamblea.  

53. La delegación de Tailandia entiende que las 
propuestas de la CAPI están bien fundadas, en 
particular las relativas a la armonización de las 
condiciones de servicio en los lugares de destino no 
aptos para familias. El personal de la Secretaría que 
presta servicios en esos lugares debería recibir el 



A/C.5/65/SR.12  
 

10-61053 8 
 

mismo trato que sus homólogos de los organismos, los 
fondos y los programas. Es necesario adoptar medidas 
correctivas de inmediato. 

54. Al reformar la gestión de los recursos humanos, 
la Organización debe tener debidamente en 
consideración los principios de distribución geográfica 
y paridad de los géneros, al tiempo que mantiene el 
más alto grado de eficiencia, competencia e integridad. 
El sistema de selección, en particular, debe aplicarse 
sin discriminación y teniendo debidamente en cuenta 
esos principios. La oradora insta al Secretario General 
a que haga todo lo posible por lograr ese objetivo. 

55. El Sr. Alturki (Kuwait) dice que la Secretaría 
debe esforzarse por lograr una distribución geográfica 
equitativa y asegurar una mayor transparencia en sus 
procedimientos de contratación. Su delegación apoya 
un sistema común fuerte e integrado en el que el 
personal desempeñe sus funciones en las mismas 
condiciones, tanto en la Sede como sobre el terreno. Se 
deben hacer todos los esfuerzos posibles por encontrar 
una solución a las elevadas tasas de vacantes, llegar a 
un acuerdo sobre los arreglos contractuales, incluidos 
los nombramientos continuos, e incrementar el número 
de jóvenes empleados por la Organización.  

56. En su informe sobre la composición de la 
Secretaría y los datos demográficos (A/65/350), el 
Secretario General indicó que 12 Estados Miembros, 
incluido Kuwait, estaban insuficientemente 
representados. El Gobierno de Kuwait ha nombrado a 
varios candidatos idóneos para cubrir vacantes y, sin 
embargo, ninguno de ellos ha sido nombrado. 
Asimismo, la Oficina de Gestión de Recursos Humanos 
no ha explicado de forma adecuada por qué algunos de 
esos candidatos han sido rechazados. 

57. La delegación de Kuwait apoya al Secretario 
General en su labor de completar con éxito el proceso 
de reformas. La reforma de la gestión de los recursos 
humanos permitirá a los nacionales de todos los países 
participar en la gestión de la Organización y ayudará a 
asegurar que los puestos de categoría superior no sigan 
estando monopolizados por unos pocos países. 

58. La Sra. Corti (Argentina) dice que la reducción 
del tiempo de publicación de las vacantes podría causar 
un perjuicio a los potenciales candidatos. Por ello, 
sería preferible hacer más eficientes las etapas 
posteriores del proceso de contratación; en ese sentido, 
su delegación buscará información adicional sobre las 
oportunidades que brinda Inspira. La oradora también 

desearía tener información adicional sobre las políticas 
que otorgan oportunidades diferenciadas a los 
candidatos internos y externos. Se trata de un asunto 
muy sensible sobre el que la Comisión debe tener 
absoluta claridad. 

59. Ninguna de las propuestas sobre distribución 
geográfica permitirá garantizar una mayor eficacia para 
asegurar la equidad en relación con el número total del 
personal de la Secretaría, como ha solicitado la 
Asamblea en su resolución 63/250. 

60. El arreglo contractual aprobado por la Asamblea 
General en 2008 ha generado expectativas en los 
funcionarios y forma parte de un acuerdo entre los 
Estados Miembros que no debería desdibujarse. La 
cuestión de la conversión en contratos continuos se 
debería resolver sin más dilación. El objetivo último 
deberá ser contar con una burocracia estable. Los 
elementos básicos del mecanismo de conversión 
deberían ser el mérito y la representación geográfica. A 
tal fin, es importante contar con un mecanismo de 
evaluación de la actuación profesional que sea eficaz y 
creíble y que permita recompensar a los funcionarios 
con desempeño excelente y reforzar el vínculo entre la 
actuación profesional y el progreso en la carrera. 
Deben combinarse las planificaciones sobre 
necesidades de personal de corto y largo plazo. 

61. La delegación de la Argentina apoya las 
recomendaciones de la CAPI sobre la armonización de 
las condiciones de servicio. La armonización no 
solamente aseguraría que los funcionarios que trabajan 
en iguales condiciones tengan iguales condiciones de 
servicio, sino que además coadyuvaría a aliviar la alta 
tasa de vacantes en las misiones sobre el terreno. 

62. La Sra. Jacobsen Takahashi (Noruega) dice que 
la movilidad y la armonización de las condiciones de 
servicio no son fines en sí mismos, sino medios para 
mejorar el cumplimiento de los mandatos, lo cual 
también requiere que se tomen debidamente en 
consideración las necesidades y los mandatos 
específicos de las entidades del sistema de las 
Naciones Unidas. Por tanto, la armonización no debe 
suponer simplemente una reducción de los subsidios al 
mínimo común denominador, lo cual podría tener 
consecuencias no deseadas. Noruega acogerá con 
beneplácito cualquier análisis adicional de las 
consecuencias de las propuestas conexas para la 
presencia de las Naciones Unidas sobre el terreno en su 
conjunto. 
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63. El calendario de contratación es un reto para las 
misiones sobre el terreno, en las que los puestos a 
menudo quedan vacantes durante seis meses o incluso 
un año. Noruega acoge con beneplácito las medidas de 
racionalización adoptadas y está preparada para debatir 
la reducción propuesta del período de anuncio de las 
vacantes; sin embargo, es importante mantener la 
flexibilidad, quizá recurriendo a dispensas en 
determinadas circunstancias. También es esencial 
retener a las personas que ocupan plazas sobre el 
terreno: se debería realizar una evaluación de los 
efectos de la propuesta de interrumpir el régimen de 
operaciones especiales, centrándose en las 
consecuencias en materia de género. 

64. La oradora acoge con beneplácito los esfuerzos 
que se están realizando por promover la movilidad 
entre las misiones sobre el terreno y las sedes, lo cual 
fomentará la coherencia y la integración. Una cuestión 
todavía más urgente es la de la interoperabilidad: el 
Secretario General debería trabajar con los fondos y 
programas para que el personal pueda trasladarse de 
una entidad a otra con facilidad sin que su carrera 
profesional en las organizaciones “de origen” se vea 
por ello perjudicada. 

65. Noruega aguarda con interés los informes sobre 
los resultados de los nuevos instrumentos de gestión de 
talentos y de evaluación de la actuación profesional. La 
inversión en el personal debería centrarse en los 
administradores de nivel intermedio y en los destinados 
a dirigir misiones complejas e integradas. 

66. La seguridad en el empleo, la previsibilidad y la 
justicia son importantes factores motivadores. Como ha 
mantenido el Secretario General, la fijación de un 
límite máximo arbitrario al número de funcionarios a 
los que se concede la conversión a un contrato 
continuo podría ser contraproducente. Sin embargo, el 
proceso debe ser gestionado con cuidado y teniendo 
debidamente en cuenta el número total de funcionarios. 
La Comisión debería tener presente uno de los 
principales objetivos de la reforma: permitir que la 
Organización tenga a las personas adecuadas en el 
lugar y el momento adecuados. 

67. El Sr. Abu Aboud (Jamahiriya Árabe Libia) dice 
que la gestión de los recursos humanos es una de las 
cuestiones más importantes que figuran en el programa 
de la Asamblea General, puesto que está estrechamente 
vinculada a la reforma de las Naciones Unidas y a la 

mejora del funcionamiento administrativo de la 
Organización. 

68. El orador está de acuerdo con la Comisión 
Consultiva en que la propuesta del Secretario General 
de rebajar a 26 años el límite de edad de los candidatos 
para el concurso nacional con fines de contratación es 
demasiado restrictiva y podría perjudicar a los 
candidatos cuya lengua materna no es el inglés ni el 
francés. Por tanto, la delegación sugiere que los 
candidatos de los países no representados o 
insuficientemente representados estén exentos de 
cumplir el límite de edad propuesto. La reducción del 
plazo de publicación de vacantes específicas de 60 a 45 
días perjudicaría a los candidatos que tienen acceso 
limitado al sitio web de las Naciones Unidas. 

69. El informe del Secretario General sobre la 
distribución geográfica (A/65/305/Add.2) no responde 
plenamente a la resolución 63/250 de la Asamblea 
General, en la que esta solicitó al Secretario General 
que le presentara propuestas para un examen amplio 
del sistema de límites convenientes, con miras a 
establecer un instrumento más eficaz para asegurar la 
distribución geográfica en relación con el número total 
de funcionarios de la Secretaría en todo el mundo. La 
Jamahiriya Árabe Libia exhorta al Secretario General a 
que intensifique sus esfuerzos por lograr la distribución 
geográfica más equitativa posible en la dotación de 
personal. 

70. La Sra. Pollard (Subsecretaria General de 
Gestión de Recursos Humanos), respondiendo en 
nombre de la Vicesecretaria General a las solicitudes 
de aclaración con respecto a la armonización de las 
condiciones de servicio, dice que no existe la intención 
de posponer el examen de la cuestión. El Secretario 
General y el sistema de las Naciones Unidas en su 
conjunto apoyan la armonización, razón por la cual el 
Secretario General ha respaldado el informe de la 
CAPI (A/65/30). Una vez que sea aprobada por la 
Asamblea, la nueva política se aplicará no solamente a 
la Secretaría, sino también a todos los organismos, 
fondos y programas. La Vicesecretaria General ha 
querido llamar la atención sobre la posibilidad de que 
la nueva política tenga consecuencias no deseadas para 
la labor de aquellos, de manera que la Comisión pueda 
tenerlo en cuenta durante sus deliberaciones sobre la 
armonización. 
 



A/C.5/65/SR.12  
 

10-61053 10 
 

Tema 129 del programa: Presupuesto por programas 
para el bienio 2010-2011 (continuación) 
 

  Condiciones de servicio y remuneraciones de los 
miembros de la Corte Internacional de Justicia y 
de los magistrados y magistrados ad lítem del 
Tribunal Internacional para la ex Yugoslavia y 
del Tribunal Penal Internacional para Rwanda 
(A/65/134 y Corr.1 y A/65/533) 

 

71. La Sra. Pollard (Subsecretaria General de 
Gestión de Recursos Humanos), en su presentación del 
informe del Secretario General sobre las condiciones 
de servicio y remuneraciones de los miembros de la 
Corte Internacional de Justicia y de los magistrados y 
magistrados ad lítem del Tribunal Internacional para la 
ex Yugoslavia y del Tribunal Penal Internacional para 
Rwanda (A/65/134 y Corr.1), dice que no se ha 
propuesto ningún cambio en la remuneración de los 
magistrados vigente. Se ha propuesto que la prestación 
especial que recibe el Presidente aumente de 15.000 a 
25.000 dólares, o un 15% del sueldo, puesto que el 
volumen de causas examinadas por la Corte ha 
aumentado de forma significativa desde 1986, año en 
el que se fijó la prestación por última vez, mientras que 
otros elementos de la remuneración han aumentado. 

72. Con respecto al subsidio de reinstalación, los 
magistrados permanentes del Tribunal Internacional 
para la ex Yugoslavia y el Tribunal Penal Internacional 
para Rwanda perciben el sueldo neto de 12 semanas si 
residen permanentemente en La Haya o en Arusha 
durante al menos 3 años continuados durante el 
servicio, mientras que los miembros de la Corte 
Internacional de Justicia perciben un sueldo neto de 18 
semanas prorrateado hasta los 5 años de servicio y un 
sueldo neto de 24 semanas por entre 5 y 9 años de 
servicio. Se ha propuesto eliminar la diferencia. 

73. Para llevar a cabo un examen amplio de las 
prestaciones de jubilación, la Caja Común de 
Pensiones del Personal de las Naciones Unidas ha 
sugerido que se establezca un grupo de trabajo con 
representantes de la Oficina de Gestión de Recursos 
Humanos, la CAPI, la Corte y los Tribunales. El grupo 
de trabajo presentaría sus recomendaciones a tiempo 
para el sexagésimo sexto período de sesiones de la 
Asamblea. 

74. Conforme a la resolución 64/261 de la Asamblea 
General, la Caja ha determinado que los costos futuros 
de la concesión de los derechos de pensión a los 
magistrados ad lítem de ambos Tribunales que presten 

servicios durante un período ininterrumpido de 3 o más 
años ascienden a 12 millones de dólares. Se 
recomienda que las prestaciones del régimen de 
pensiones se extiendan a los magistrados ad lítem que 
hayan prestado servicios de forma continuada durante 
más de tres años y que su remuneración global sea 
idéntica a la de los magistrados permanentes. 

75. Las consecuencias financieras de las propuestas 
figuran en el capítulo V del informe. 

76. El Sr. Kelapile (Vicepresidente de la Comisión 
Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto), en la presentación del informe conexo de 
la Comisión Consultiva (A/65/533), dice que en la 
segunda parte del informe figuran las observaciones y 
recomendaciones de la Comisión Consultiva sobre la 
remuneración, los derechos y las prestaciones de todos 
los miembros de la Corte Internacional de Justicia y los 
dos Tribunales. La Comisión Consultiva no formula 
ninguna objeción a las propuestas del Secretario 
General, cuyas consecuencias financieras ascienden a 
un total de 349.500 dólares para el bienio 2010-2011.  

77. En la tercera parte del informe, la Comisión 
Consultiva aborda las propuestas relativas a las 
condiciones de servicio de los magistrados ad lítem del 
Tribunal Internacional para la ex Yugoslavia y del 
Tribunal Penal Internacional para Rwanda, en concreto 
la propuesta de extender el derecho al subsidio de 
educación, el subsidio de reinstalación y las 
prestaciones del régimen de pensiones a los 
magistrados ad lítem que hayan prestado servicios 
durante un período de tiempo continuado de más de 
tres años. La Comisión Consultiva sigue creyendo que 
las condiciones que figuran en la carta de 
nombramiento firmada por los magistrados ad lítem 
continúan siendo vinculantes, lo cual significa que la 
prórroga de su mandato no genera ningún derecho ni 
prestación adicionales aparte de los que ya existan. Por 
consiguiente, la Comisión Consultiva recomienda que 
la Asamblea General no realice ningún cambio en las 
condiciones existentes de servicio de los magistrados 
ad lítem con respecto al subsidio de educación, el 
subsidio de reinstalación y las prestaciones de 
jubilación.  

78. No obstante, la Comisión Consultiva reconoce la 
situación excepcional y sin precedentes a que se 
enfrentan actualmente los dos Tribunales, así como el 
importante papel desempeñado por los magistrados ad 
lítem a la hora de acelerar la conclusión de la labor de 
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los Tribunales. Por tanto, la Comisión recomienda que, 
a fin de reconocer la distinción que ha procurado 
establecer el Consejo de Seguridad entre las categorías 
de magistrados permanentes y ad lítem y la valiosa 
contribución que hacen a la Organización los 
magistrados ad lítem, la Asamblea General tenga en 
cuenta la posibilidad de solicitar al Secretario General 
la presentación de una propuesta de un único pago 
graciable una vez concluido su mandato. Sin embargo, 
debido al carácter excepcional de esa situación 
particular, dicha medida, si se adopta, no debería sentar 
un precedente para ninguna otra categoría de 
magistrados en el sistema de las Naciones Unidas. 

79. La cuarta parte del informe se refiere al 
calendario del próximo examen amplio. En ese sentido, 
la Comisión Consultiva sigue creyendo que el ciclo de 
examen de tres años, establecido por la Asamblea 
General en su resolución 45/250 A, es el más 
apropiado. En el supuesto de que la Asamblea decida 
regresar a ese ciclo, el siguiente examen amplio tendría 
lugar durante el sexagésimo octavo período de sesiones 
de la Asamblea.  

80. El Sr. Al-Shahari (Yemen), hablando en nombre 
del Grupo de los 77 y China, dice que el informe del 
Secretario General ofrece una base sólida para abordar 
la cuestión de los términos y condiciones de servicio de 
los magistrados, los magistrados ad lítem y los 
magistrados ad hoc. 

81. El Grupo reconoce que los magistrados ad lítem 
han hecho una contribución considerable al 
funcionamiento de los dos Tribunales y la aplicación 
con éxito de sus estrategias de conclusión. De hecho, el 
volumen de trabajo de los magistrados ad lítem es 
idéntico al de los magistrados permanentes. Por otro 
lado, como consecuencia de una reciente resolución del 
Consejo de Seguridad en la que se autorizaba que las 
secciones estuvieran compuestas exclusivamente por 
magistrados ad lítem, estos actúan ahora también como 
presidentes de sala. Además, el Grupo recuerda que 
cuando los magistrados ad lítem fueron nombrados 
inicialmente, no se previó que se les podría solicitar 
que prestaran servicios durante más de tres años ni que 
presidieran la sala en juicios con múltiples acusados. 

82. Las diferencias en las condiciones de servicio se 
deberían abordar no solamente en pro de la equidad, 
sino también con el fin de asegurar la aplicación con 
éxito de la estrategia de conclusión de los Tribunales. 
El Grupo apoya las propuestas del Secretario General 

porque suponen un avance importante a la hora de 
abordar los retos a que se enfrentan los magistrados de 
la Corte Internacional de Justicia y de los dos 
Tribunales. 

83. Con respecto a la remuneración, el Grupo 
reafirma su decidido apoyo al respeto a los principios 
de la Carta y los estatutos de los Tribunales. El Grupo 
ha considerado cuidadosamente las observaciones de 
los presidentes de los dos Tribunales y, en ese sentido, 
subraya su compromiso de asegurar la equidad en los 
sueldos y las condiciones de servicio de todos los 
magistrados, incluidos los magistrados ad hoc y los 
magistrados ad lítem. Cualquier decisión con respecto 
a los derechos y otros subsidios de cualquier categoría 
de magistrados que trabajen en las Naciones Unidas 
debería basarse en el mérito. Es esencial reconocer los 
servicios de todas las categorías de magistrados. 

84. El Sr. Coffi (Côte d’Ivoire), hablando en nombre 
del Grupo de los Estados de África, dice que los 
magistrados ad lítem fueron nombrados inicialmente 
con la condición expresa de que prestarían servicios en 
las Salas de Primera Instancia para uno o más juicios 
durante un período de tiempo total de hasta tres años. 
Como consecuencia de esa limitación, se decidió que 
no tendrían derecho a pensión, subsidio de 
reinstalación ni subsidio de educación. 

85. Sin embargo, en la actualidad la situación de los 
Tribunales es claramente diferente a la que existía 
cuando los magistrados ad lítem fueron nombrados 
inicialmente. Ambos Tribunales han adoptado una 
estrategia de conclusión y, con miras a asegurar el 
cumplimiento de esas estrategias con éxito, los 
magistrados ad lítem han asumido tareas y 
responsabilidades adicionales. Además, el Consejo de 
Seguridad les ha autorizado para que presten servicios 
más allá del período de tiempo máximo total de tres 
años. En el caso del Tribunal Penal Internacional para 
Rwanda, 7 de los 12 magistrados ad lítem han prestado 
servicios durante un período de tiempo total superior a 
6 años. 

86. Conforme a los estatutos de los Tribunales, los 
magistrados ad lítem deberían beneficiarse de los 
mismos términos y condiciones de servicio, mutatis 
mutandis, que los magistrados permanentes. Puesto que 
el volumen de trabajo y las responsabilidades de los 
magistrados ad lítem son idénticos a los de los 
magistrados permanentes y algunos magistrados ad 
lítem han prestado servicios durante más de tres años, 
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no se justifican las diferencias en sus condiciones de 
servicio. Por tanto, el orador exhorta a los Estados 
Miembros a que aprueben las propuestas del Secretario 
General con carácter prioritario. 

87. El Sr. Lieberman (Estados Unidos de América) 
dice que su Gobierno mantiene su compromiso de 
hacer valer la independencia judicial de la Corte 
Internacional de Justicia y los dos Tribunales. Su 
delegación considerará detenidamente el informe del 
Secretario General y el de la Comisión Consultiva y 
está deseando trabajar de forma constructiva en este 
asunto con otras delegaciones. 

88. El Sr. Zhang Wanhai (China) dice que es 
importante establecer unas condiciones de servicio 
equitativas para los magistrados ad lítem a fin de 
asegurar el buen funcionamiento de la Corte 
Internacional de Justicia y de los dos Tribunales, así 
como la correcta conclusión de las causas ante los dos 
Tribunales. Dada la importancia de las estrategias de 
conclusión de los Tribunales y los excepcionales 
servicios prestados por los magistrados ad lítem, los 
Estados Miembros deberían considerar debidamente la 
cuestión de las condiciones de servicio de los 
magistrados ad lítem a fin de lograr una solución 
apropiada. 

89. Con respecto al examen de las prestaciones de 
jubilación de los magistrados de la Corte y los dos 
Tribunales, China espera que la Secretaría continúe 
aprovechando la competencia técnica de la Caja 
Común de Pensiones del Personal de las Naciones 
Unidas. Además, toma nota de la sugerencia de la Caja 
de que se establezca un grupo de trabajo compuesto 
por representantes de la Oficina de Gestión de 
Recursos Humanos, la CAPI, la Corte, los Tribunales y 
la Caja para que realice el examen. En ese sentido, la 
delegación acogerá con beneplácito más información 
sobre la viabilidad de esa sugerencia y el grado de 
coordinación que se requerirá de las entidades 
correspondientes. 

90. Asimismo, China observa que la Caja ha llevado 
a cabo un análisis actuarial de la posibilidad de otorgar 
derechos de pensión a los magistrados ad lítem que 
están prestando sus servicios en los Tribunales 
basándose en una cifra total del pasivo generado 
estimada en 12 millones de dólares. La delegación 
acogerá con beneplácito cualquier información 
adicional sobre el análisis, el monto total del pasivo 

generado por las pensiones para los magistrados 
permanentes y los métodos de cálculo. 

91. La Sra. Berlanga (México) dice que cada una de 
las propuestas del Secretario General sobre las 
condiciones de servicio y remuneraciones de los 
miembros de la Corte Internacional de Justicia y los 
magistrados y magistrados ad lítem de los dos 
Tribunales se debe analizar según su mérito. En ese 
sentido, su delegación coincide con el Secretario 
General en que no es necesario introducir ningún 
cambio en el régimen vigente de remuneración de los 
miembros de la Corte Internacional de Justicia y los 
magistrados y magistrados ad lítem de los dos 
Tribunales. 

92. La armonización de las condiciones en que los 
magistrados de los dos Tribunales tendrían derecho a 
percibir el subsidio de reinstalación con las aplicables 
a los magistrados de la Corte es una cuestión que debe 
ser analizada cuidadosamente a la luz del tiempo 
durante el que los Tribunales respectivos llevan a cabo 
sus sesiones. Sobre las prestaciones de jubilación, la 
Asamblea General debería posponer la toma de 
decisiones hasta su sexagésimo sexto período de 
sesiones, momento en el que ya habrá recibido los 
resultados del examen de las opciones relativas a los 
planes de pensiones con prestaciones definidas y 
aportaciones definidas para los magistrados de la Corte 
y de los dos Tribunales. 

93. Tras recordar que las cartas de nombramiento de 
los magistrados ad lítem contienen una cláusula que 
señala que la prolongación del servicio no dará lugar a 
ningún derecho o prestación adicionales a los que ya 
existan y que se prorratearán en razón de esa 
prolongación del período de servicio, la oradora dice 
que no se deberían cambiar las condiciones vigentes de 
servicio de los magistrados ad lítem en materia de 
subsidio de educación, subsidio de reinstalación y 
prestaciones de jubilación. No obstante, la propuesta de 
la Comisión Consultiva de ofrecer un pago excepcional 
y a título graciable para los magistrados ad lítem al 
término de su mandato merece ser considerada.  

Se levanta la sesión a las 12.45 horas. 

 


